B
DFUE - STOCK DESPATCH NOTE

PACKAGING LIST NR: 493764 05.04.2018 18:55 Page: 2

SUPPLIER: RECIPIENT PLANT: 100 DESTINATION: 14248

91011952 CUSTOMER NR: GETRAG-IT

Kromberg & Schuber Austria GmbH & Co.Gd¥rag S.p.A ¢/o Svavatrans DESPATCH TYPE: Truck Forw.Ag.

DELIVERY: FCA

Ungargasse 111 Via die Gerani 5, Zona industriali CARRIER: SCH-DE

A-7350 Oberpullendort IT-70026 Modugno GROSS: 4450.1 kg

SUPP NR CUSTOMER PART NR QUANTITY UN DESCRIPTION ORDER-Neg.
-DATE  SUPPLIER PART NR ABRUF-NR.

-POS  PACK UNIT PACK TYPE

17 - 700039 (= LT 27) 1x 1
18 - PAK-700256 12 x 10
19 - 700039 (= LT 28) 1x 1
20- PAK-700256 12 x 10
21 - 700039 (= LT 29) 1% 1
22 - PAK-700256 12 x 10
23- 700039 (= LT 30) 1x 1
24 - PAK-700256 12 x 10
25- 700039 (= LT 31) 1x 1
26 - PAK-700256 12 x 10
27 - 700039 (= LT 32) 1x1
28 - PAK-700256 12x 10
29- 700039 (= LT 33) 1% 1
30 - PAK-700256 12 x 10
31 - 700039 (= LT 34) 1x1
- 32 - PAK-700256 12 x 10
33 - 700039 (= LT 35) 1x1
34 - PAK-700256 12 x 10
35 - 700039 (= LT 36) 1x1
36 - PAK-700256 12 x 10
37 - 700039 (= LT 37) 1x1
38 - PAK-700256 12 x 10
39 - 700039 (= LT 38) 1x1
40 - PAK-700256 12 x 10
41- 700039 (= LT 39) 1x1
42 - PAK-700256 12x 10
43 - 700039 (= LT 40) 1x1
44 - PAK-700256 12 x 10
45 - 700039 (= LT 41) 1x 1
46 - PAK-700256 12 x 10
47 - 700039 (= LT 42) 1x 1
48 PAKTOS6 XA ...
02348360 2517256424 th_o.‘ci’sb‘\mnme HARNESS 7DCT300 RSA 0000000030
05.0418 565529 5655208078 ] A 550003946901
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4- PAK-700256 16 x 10 20
5. 700039 (= LT 3) 1x 1 1 ;
6 - PAK-700256 16x 10 [89 Wg C% ?2.
7 - 700039 (= LT 4) 1x 1
_______ 8- PAR:700256 _ _ _ _ _ _ _ _ 16X M e e
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VDA 4922 07.2000 250.75.9

) se'nderfsJ;pller 2) supplier-no. 91011952 3} shipping order ne.
Kromberg & Schubert Austria
GmbH & Co. KG 4) no. sender at sender forwarder:
Ungargasse 111
AT-7350 Oberpullendorf SHIPPING ORDER
5) loading paint 6) date 7} relations-no. I ]
H-9155 Lebeny 05.04.2018
8) packaging listno. 493764 | Ab: 14248 9)sender forwarder 10) forwarder no.
Forwarder:;
11} recipient 12) customer no. GETHAG‘”— SCH'DE
Getrag S.p.A c/o Svevatrans Schweitzer GmbH & Co. Internationale Spedition KG
Via die Gerani 5, Zona industriali
IT-70026 Modugno phone +49(0)7141/24-5118 fax +49(0)7141/24-5122
13) fraight no.
14) unloading point 15) sender comment for sender forwarder:
Getrag S.p.A c/o Svevatrans
Via die Gerani 5, Zona industriali
IT-70026 Modugno pickup day: 10.04.2018
16) arrival-date 13.04.2018 17) arrival-time
18) sign and no. 18) quantity 20) package é‘) 22) volume 23y Pl 24) brut weight
delivery-note no. F waight kg kg
2348356 - 2348361 48 |EINWEG-PALETTE |Kabelsétze 4450.1 kg
700039 592 Stk Karton
27) 28)
26} sum 48  26) volume cdmfoading meter sum 4450.1 kg

29) caution-¢lassification
30) causion-description

31} freight terms
Free Carrier

32) vatue of goods for SpV

33) cargo insurance from forwarder to cover with | 34) carriage-forward

35} appendix

driver was addviced
of tie down !

truck no.:

36) order no. customer

38) means of transport no.

39) truck-code

40) dispatch type  Truck Forw.Ag.
Pl

37) allccation

41) account key

43) handover confirmation:
above delivery complete and in proper form assumed

FRANYR

[O, ol 208

time signature

42) acknowladgment of receipt:
above delivery complete and § prope* form achieved

KUEK
Wﬁ Fb}/?dd
12 APR 20

firm stamp/signature

443 ¢ delithfy jw% £ therefrom transfered

o riserva d;
» - Euro-pallet Euro-pallet
verifica sy Gualita e quantity”

Eure-lattice-box Euro-fattice-box

45) the common german forwarder conditions (ADSp) apply. Jurisdiction is the head office of the sender forwarder.

46) for
recipient




Tel./fax: +48 34 3577 145, +48 34 3577 837, +48 34 3578 572
Tel. kom. +48 605 548 290, +48 693 949 991, +48 693 949 992
www.framar.com.pl, biuro@framar.com.pl, info@framar.com.pl

Egremplarz dla przewoinika
sExempolar fir den Frachtfihrer
Copy‘for carrier

Nadawca (nazwisko lub nazwa, adres, kraj}
Absender (Name, Anschrift, Land)
Sender (name, address, country)

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWCZOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT
ini oz podiega iom konwencil 0 Umowig migdzynarcdowe] przewozu
dronmna towardw {CMR} bez w2gledu na jakakohwiek przeciwng kauzuig

Diese Befdrderung unteriegt trotz einer gegen- This camage is subject notwithstanding any
wiligan Abmachung den Bestimmungen des clause to the contrary, 1o the Convention on

Place and date taking over the goods (place, country #data) Carrier's resarvations and observations

mens dber den the Coentract for the international Carrlage ot
. \ n irtemationalen Slrasssngmnr\mlkshr (CMR) goods by road (CMRA)
E Odbiorca (nazwisko lub nazwa, adres, kraj) Przewodnik (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
e 2 Empiénger (Name, Ansctirift, Land) 1 6 Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)
g Consignee (name, address, country) Carrier (name, address, country}
§ PRZEDSIEBIORSTWO FINANSOWO-HANDLOWO-USLUGOWE
gL FRAMAR
8 £ Maria Jagusiak i Franciszek Jaguslak Spétka Jawna
281 - ‘ 42-660 Kalety, ul, K.Mlarki nr 32, Polska
% Eg ‘ -~ : : Tel./fax +48 34 3577 145, 34 3577 837, 34 3578 572
3 g E NIP PL&452250690, REGON 150021112, KRS 0000005611
S
RE z . ' P e lk/- TP
; § % NR RE).: : i / ' .
F § 3 rm'?:: przazn:cdzs:ig (miejsgowlio:ﬁ;jkraj) Kolejni przewonicy {nazwisko tub nazwa, adres, kraj)
5 = usliefarurngso utes (O, } 1 7 Nachfclgende Frachttihrer {Name, Anschrift, Land)
zet Place of defivery of the goods (place, country) Successive carriers (Name, address, country)
% 1IN
; P ) ¢ R . . i -
i Miejsce | data zatadowania (miejscowosd, kraj, data) Zastrzezenia i uwagi przewo2nika
g ; QOrt und Tag der Ubernahme das Gutes (Ort, Land, Datum) . 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachlithrer
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